
Эта тюрьма связана с океаном. Юй Цзуй Сань делает тело человека невероятно
притягательным для морской живности.

Краснокожий мужчина побледнел сильнее. Он не ожидал, что у организации Кун Хай хватит
смелости убить гостя. Он был закован в наручники с магическим замком, теперь он даже
взорвать себя не мог.

- Мы приехали сюда, чтобы участвовать в аукционе. Вы убиваете гостей. Осмелится ли в
будущем кто-то прийти сюда? – взревел он.

- Те, кто не соблюдают правила, должны быть строго наказаны, иначе как можно
гарантировать безопасность аукциона и гостей? – холодно сказала Цзинь Юэ Чжи. – Как
сохранить величие Кун Хай, если не быть жесткими? - Цзинь Юэ Чжи махнула рукой. – Уведите
его!

Краснокожего утащили.

Цзинь Юэ Чжи посмотрела на меня и мягко улыбнулась:

- Госпожа Юань, вы шокированы? Чтобы восполнить вашу потерю, мы поменяли вашу каюту на
другую под номером в шесть в западной части.

- Западная часть? – я взяла карточку от нового номера.

- Это самый роскошный сектор на лайнере. Надеюсь, вы будете довольны, - улыбнулась Цзинь
Юэ Чжи.

Тан Минли слегка прищурился, но ничего не сказал.

- В таком случае, спасибо, директор Цзинь Юэ Чжи, - улыбнулась я в ответ.

- Вы не должны благодарить меня, вы должны благодарить молодого мастера. Это все устроил
он.

- Я обязательно приду. Чтобы поблагодарить его, - кивнула я.

Выйдя из казино, Тан Мингли сказал:

- Ты действительно любишь создавать проблемы.

- А как насчет моей скромной жизни? – я взглянула на него. – Я закрываюсь в своей комнате,



принимаю ванну, а люди лезут ко мне, чтобы доставить неприятности. Нужно ли мне
сдерживаться в таких случаях? Не лучше ли быть высокомерной, показать свою силу и
заставить этих людей уважать себя?

Тан Мингли какое-то время молчал.

- Ты такая красивая. Твоя красота иногда может принести несчастье.

Я почувствовала некую терпкость в сердце.

- Могла ли я жить хорошей жизнью, будучи уродливой? – я горько улыбнулась.

Сердце Тан Мингли дрогнуло. Он почувствовал, что что-то забыл, забыл что-то важное.

- Молодой мастер Бай не имеет к тебе добрых намерений, - спустя некоторое время сказал Тан
Мингли. – Комната, в которой он живет, находится в западной части. Кажется, это номер
девять. И она очень близко от шестой.

Уголки моего рта дрогнули:

- Молодой мастер Бай – справедливый и честный человек. Не думайте о нем грязно.

- Какая наивность, - усмехнулся Тан Мингли. – Что ж, в таком случае иди, а потом не рыдай.

Он ушел, чувствуя себя странно. Почему при встрече с ней его сердце тревожно сжимается и
беспокойно бьется. Неужели он забыл что-то важное?

Тан Мингли встал на палубе корабля, облокотившись на металлические перила, и потер
ноющие виски.

- Эта женщина оказывает на меня огромное влияние. Почему я так сильно о ней забочусь?
Почему в самую первую нашу встречу я почувствовал, что хорошо ее знаю? Кто она?

Я вернулась в свою каюту, чтобы собрать вещи.

Сакура проводила меня в западную часть. Здешний стиль невозможно описать. Он китайский и
не скажешь, что полностью китайский. Отделка в комнате простая на первый взгляд, но если
присмотреться… так называемая, сдержанная роскошь. Именно то, что мне нравится.

Я сказала Сакуре, что хочу поблагодарить молодого мастера Бая. Сакура пошла искать Цзинь
Юэ Чжи и, вернувшись через некоторое время, доложила, что молодой мастер Бай сегодня



вечером будет свободен.

Я кивнула, раздумывая, какой подарок преподнести. Перебрав множество вариантов, я
решила, что это не подходит. У него нет недостатка в эликсирах и камней духа. Если подарок
будет дешевый, то это будет просто смешно.

Проверив космосумку, я обнаружила черный лунный камень размером с ладонь. Его подарил
мне зритель из потустороннего мира.

Черный лунный камень – особый предмет из преисподней. Это важный инструмент для
обработки инструментов. Даже если у Кун Хай хороший бизнес, не думаю, что таких камней у
них много.

Я уложила камень в хорошую нефритовую шкатулку и ждала, когда наступи вечер, и я смогу
поблагодарить молодого господина.

В это время молодой господин Бай сидел на татами и смотрел на одежду, которую приносили
служанки.

- Это рубашка мне не нравится, она выглядит слишком легкомысленно. - молодой мастер Бай
указал на белую рубашку. – Унеси.

Служанка принесла черную.

- В ней я словно собираюсь на похороны, - нахмурился молодой мастер Бай.

Цзинь Юэ Чжи наблюдала в стороне, как молодой мастер Бай снова и снова переодевается.

- Молодой мастер Бай, у госпожи Юань, кажется хорошие отношения со старейшиной семьи
Тан. Каждый раз, когда она сталкивается с опасностью, старейшина Тан приходит ей на
помощь.

- Старейшина Тан? – молодой мастер Бай ненадолго отвлекся от зеркала. – Я видел его, он
очень красив. И обратился к служанке: - Принеси зеркало.

К нему тут же подошла служанка с зеркалом в полный рост.

- Юэ Чжи, как я выгляжу? – спросил он, разглядывая себя в зеркале.

- Молодой мастер, вы намного красивее старейшины Тана, - быстро ответила Цзинь Юэ Чжи.



- Я знаю, как я выгляжу, - холодно фыркнул молодой мастер Бай. – На самом деле я не так
хорош, как он.

Цзинь Юэ Чжи продолжала льстить:

- Господин, какая польза от красивого старейшины семьи Тан? В нашем Кун Хае много
сокровищ. Как с нами может сравниться семья Тан? Кто в наше время смотрит на внешность? –
она сделал паузу. – Более того, ваш характер, мастер Бай, он лучше, чем у старейшины Тана.

Молодой мастер Бай посмотрел на себя в зеркало, немного помолчал, а затем сказал:

- Ты тщательно собрала информацию о Юань Цзюньяо?

- Да, мы проверили ее досконально. Эта особа очень загадочная. Говорят, что за ней стоит
мастер уровня земной бессмертный. Она талантливый алхимик. Будучи на третьем уровне, она
могла изготовить эликсир четвертого уровня. Ее сила быстро растет… - Цзинь Юэ Чжи
посмотрела на молодого мастера. – Что касается ее отношений с главой семьи Тан. Похоже
семья Тан пытается скрыть это, поэтому мы собрали еще не всю информацию, но это не займет
много времени. Скоро я все узнаю.

Молодой мастер Бай выпрямился перед зеркалом, указал на одежду в руках служанки и
сказал:

- Хорошо, эта подойдет.

Это был строгий костюм и рубашка.

К нему подошли несколько служанок и помогли переодеться.

Он любовался своим отражением.

- Юэ Чжи, как я в этом?

- Молодой мастер высокий и стройный, - быстро проговорила Цзинь Юэ Чжи. - Он хорошо
выглдяит во всем, что надевает.

Мастер Бай поправил воротник.

- Как ты думаешь, госпоже Юань это понравится?

Цзинь Юэ Чжи посмотрела на счастливого господина, и в ее сердце разразилась буря. Она в



который раз за сегодня задала себе вопрос: действительно ли этот улыбающийся молодой
человек господин Бай? Он ведет себя как подросток, который впервые собирается на свидание
с девушкой, старается угадать ее предпочтения и желает выглядеть наилучшим образом.

Неужели это сделала Юань Цзюньяо? Да, она красивая, но недостаточно, чтобы сводить с ума
людей, верно?

- Юэ Чжи, ты определилась, какие закуски, чай и развлечения будут? – разобравшись с
одеждой, молодой мастер Бай стал думать о чае.

- Девушки любят сладкое, - ответила Цзинь Юэ Чжи. – Выберите десерты. Что там? – она
попросила служанку принести меню.

- Ты не узнала, что она предпочитает? – приподняв брови, спросил молодой господин Бай.

- Молодой мастер, госпожа Юань не любит покупать десерты, она предпочитает делать их
сама, поэтому нам не удалось узнать ее предпочтения.

- В таком случае, пусть принесут все, - недовольно фыркнул молодой господин Бай.

- Да, мастер, я все сделаю.

- Что касается чая, просто принесли только что приготовленный, - сказа он.

Цзинь Юэ Чжи снова опешила. Он говорил про духовный чай, который приготовлен из десяти
листов растений, которые растут на пустынном острове, и ежегодно которого можно собрать
так мало, что если такое количество еды дать кошке, она останется голодной. Он же просто
бесценен!

Даже молодому мастер достается всего несколько листочков, а он использует его, чтобы
развлечь госпожу Юань?

Внезапно Цзинь Юэ Чжи стало страшно. Не околдовала ли эта юная леди ее господина? Он
превратился в одержимого ею.

- Почему ты еще ничего не приготовила? – спросил молодой господин Бай глубоким голосом.

Цзинь Юэ Чжи поспешно отступила, вытерев легкую испарину на лбу. Сначала она должна
выполнить поручение, которое дал ей молодой господин Бай, о Юань Цзюньяо она подумает
позже.
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